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180MIN

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.



2



BOX-2/4 BOX-3/4
NO. PARTS QTY

PACKING DETALS:TOTAL 4 BOXES

NO. PARTS QTY

A1

A2

1

1

1F

J 2

1L1

Q1 1

G1 1

1K1

B1 2

B2 1

N1 4

BOX-4/4
NO. PARTS QTY

C

E

4

4

1H1

H2 1

H3 1

H4 1

O 2

BOX-1/4
NO. PARTS QTY

D1

D2

2

2

2

2

I

O

W

N2

N3

N4

N5

Hardware Kit

D3

D4

1L2

Q2 1

G2 1

1K2

1

1

1

1

T 2

3



4



5



6



7



8
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 A1 1

 B1 2

B2 1

 C 4

 A2 1

 E 4

F 1

PARTLIST

 D1 1

 D2 1

 D3 1

1 D4

1 H1

1 H2

 G1 1

 K1 1

G2 1

Q1 1

K2 2

 L1 1

Q2 1

L2 1

W 1

N1 4

N3  2

N4 2

N5  2

 M  10

 U 6

N2  2

+1(Spare)

 I 4

J 2

O 4

M6* 15mm

S1 24
+1(Spare)

M 6* 25mm

M 6* 30mm

S3 10

S4 36

+1(Spare)

+1(Spare)

1 H3

1 H4

M 6* 35mm

S5 26
+1(Spare)+1(Spare)

M 6*55mm

S9 6
+1(Spare)+1(Spare)
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U1 8

M 6* 3mm

+1(Spare)

PARTLIST

Z 1 T  2 

V 40
+1(Spare)

Y 1

U2 2

M 6* 8mm

+1(Spare)
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02

03

01

2

A1 1

C 2

S5 4

S4 8

B1

2

2

S4 8

   

S5

S5

B1 C

M 6*30mm

M 6*35mm

S5 4

M 6*30mm

M 6*35mm

8 V  

S4

S4

B1

C
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04

F

E
B2

F 12

A2 1

E

B2 1

06

05

S4

S4 8

M 6*30mm

M 6*35mm

S5 4

O

8 V  

F 1 B2 1

2E S4 8

M 6*30mm

S4

8 V  

V

V

V

V
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V

V

08
O

8 V  

K1  11

D1 1

 G1 1

H1̀

 C 1 09

M  1

M 6*15mm

S1 2

O

6 V  

M 6*35mm

S5 3

S4 8

M 6*30mm

071

M 6*35mm

S5 4

O

8 V  

S5

S5

A2

A2
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VV

S4

S4

12
O

6 V  

S5

S5

S1 M

K1

G1

H1

C

D1

10

11

K1  1

1

 G1 1

H1  C 1

S4 8

M 6*30mm

D1 1

M 6*15mm

S1 2

M 6*35mm

S5 3 M  1

O

6 V  
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K2  11

1

 G2 1

H2

 C 1 13

M  1

M 6*15mm

S1 2

O

6 V  

M 6*35mm

S5 3

S4 8

M 6*30mm

S4

S4

K2

G2

H2

 C

14

K2  1

1

 G2 1

H2  P 1

S4 8

M 6*30mm

S5

S5

D2

S1 M

15D2 1

M 6*15mm

S1 2

M 6*35mm

S5 3 M  1

O

6 V  

D2
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S5

S5

S4

Q1

L1

H3

E

18

17D3 1  E 1

 H3 1  L1 1

Q1 1 M  2

M 6*15mm

S1 4 S4 2

M 6*30mm

M 6*35mm

S5 6

M 6*55mm

S9 1

U 1

6 V  

Q1 1  L1 1

 E 1  H3 1

S4 2

M 6*30mm M 6*35mm

S5 4

M 6*55mm

S9 1 U 1

S9 U

V

V

16
O

6 V  

17



S5

S1 M

S1 M

19D3 1

M 6*35mm

S5 2

M 6*15mm

S1 4

M  2

O

6 V  

V
V

206 V  

21D4_:з1  H4 1

 E 1  L2 1

Q2 1 M  2

M 6*15mm

S1 4 S4 2

M 6*30mm

M 6*35mm

S5 6

M 6*55mm

S9 1

U 1

6 V  

D3
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S5

S1 M

S1 M

Q2

L2

S5H4

S5

S4

E

22

23

Q2 1  L2 1

 H4 1  E 1

S4 2

M 6*30mm M 6*35mm

S5 4

M 6*55mm

S9 1 U 1

D4_(: з1

M 6*35mm

S5 2

M 6*15mm

S1 4

M  2

O

6 V  

S9 U

V
V

246 V  

D4
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S9 U

S1 M

N1

N5

N4

N3

N2

N5

N4

N3

N2

N1

N1

N1

26

25M  4

M 6*55mm

S9 4

M 6*15mm

S1 8

U 4

27

M 6* 3mm

U1 8

S3  8

M 6*25mm

S3

S3

U1

U1
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U2

S3

28S3  2

M 6*25mm

M 6* 8mm

U2 2

 T 2

29S1  2

M 6*15mm

30S1  2

M 6*15mm

S3

Step:1

S3

Step:2

EN: Install the screw in the first hole first.
FR: Installez d'abord la vis dans le premier trou.
ES: Instale el tornillo en el primer agujero primero.
PT: Instale o parafuso no primeiro buraco primeiro.
DE: Installieren Sie zuerst die Schraube in das erste Loch.
IT: Installare la vite nel primo foro prima.

EN: Apply force to move the triangular plate and tighten it with screws.
FR: Appliquez une force pour déplacer la plaque triangulaire et serrez-la avec des vis.
ES: Aplica fuerza para mover la placa triangular y apriétala con tornillos.
PT: Aplique força para mover a placa triangular e aperte-a com parafusos.
DE: Wenden Sie Kraft an, um die Dreiecksplatte zu bewegen und ziehen Sie sie mit Schrauben fest.
IT: Applicate forza per spostare la piastra triangolare e stringerla con le viti.
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31I 4

J 2

O 4

O
O O O

J

J

I
I

I

I

22




